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1. Vefejné népisy

2. Obraty spoleten-
ského styku

Pozdravy
Osloveni
Podékovéani
Prosby — Zé&dosti
— Upozorné&ni

Omluvy
Predstavovani
Zdvoftilosti
Souhlas
Nesouhlas

Otazky

Vyhybavé a nezé-
vazné odpovédi
Litost

Radost — Spokoje-
nost
Nespokojenost —
Rozho¥¢eni

Obavy

Omyly
Pochybnosti — Pfe-
kvapeni

Ujisténi — Sliby

Rady — Minéni
Zasahujeme do ho-
voru

Blahopftéani

Soustrast
Néavstévy

1. Public notices

2. Conversational

phrases

Greetings

Modes of address
Thanks

Requests —
Demands —
Warnings
Apologies
Introductions
Polite expressions
Agreement
Disagreement
Questions

Evasive or non-com-
mittal answers
Pity, Regret
Pleasure — Satis-
faction
Dissatisfaction —
Indignation
Anxiety

Errors, Mistakes
Doubt — Surprise

Assurance — Pro-
mises

Advice — Opinion
Interrupting a con-
versation
Greetings, Congra-
tulations
Condolence
Visiting



Hry Games
Tanec Dance
Hobby Hobby
Fotografovdni Photography
Filatelie a sbéra- Philately and col-
telstvi lecting

Sport a hry Sports and games
Fotbal Football
Volejbal Volley-ball

Lehkd atletika
Zimni sporty

Light athletics
Winter sports

Plavani Swimming
Lodka Boat
Na pldzi On the beach

14. Stat — Priimysl — 14. State — Industry —

Zemédélstvi Farming
Stat State

Primysl Industry
Zeme&deélstvi Farming
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Pozvdni
Piichod — Uvitdni

U stolu
Loudéeni
Koufreni
Na konferenci —
Na recepci
Dorozuméni

Rozumite?

Kde jste studoval
angliétinu?
Hlavni jazyky

. VSeobeené idaje

Cislovky
Zdkladni é&islovky
Radové é&islovky
Zlomky
Kolikrdt?
Poprvé — Za prvé

Vahy — Miry
Britsky systém
Metricky systém

Barvy
Uréeni mista a
sméru

Kde?

Kam?

Invitation
Arrival — Wel-
come
At (the) table
Parting
Smoking
At a comference —
At a reception
Making oneself
understood
Do you under-
stand?
Where did you
study English?
The chief lan-
guages

3. General data

Numerals
Cardinal numbers
Ordinal numbers
Fractions
How many times?
For the first time
— Firstly
Weights —
Measures
The British
system
The metric
system
Colours
Place and direction

Where?
Where?



Cas
Kdy?
Uréovdni d&asu
Tyden — Dny
Den — Noc
Mésice — Rok —
Stoleti
Datum
Roé&ni obdobi
Svdtky

Pocasi
Teplé poéasi
Bourka
O3klivo
Vitr
Dést
Zima

" Mlha
Predpovéd
Teplota
Srcvndvaci tabul-
ka teploty Celsius
— Fahrenheit

Svétové strany
Pffroda — Zemé& —
Vesmir
Svétadily — Stéaty
Svétadily
Zemé, stdty a je-
jich pFisludnici

. Osobni ddaje —
Charakteristika

Osobni tddaje
Nérodnost

Time
When?
Telling the time
Week — Days
Day — Night
Months — Year —
Century
The date
The seasons
Holidays

Weather

Warm weather
Storm
Bad weather
Wind
Rain
Cold weather
Fog
Weather forecast
T'emperature
A comparative
temperature chart
Celsius — Fahren-
heit
Cardinal points
Nature — the Earth
— the Universe
Continents — States
Continents
Countries, states
and their people

. Personal data —

Characteristies

Personal data
Nationality



Fyzicky vzhled
Lidské té&lo
Charakterové vlast-
nosti

Vék

. Rodina — Bydleni

Rodina
Svatba — Man-
Zelstvi
Déti
Umrtit
Bydleni
Byt
Podndjem

. Povolani — Vzd&l4-
ni

Povolani
Kde pracujete?

Jaky mdte plat?
Vzd&lani — Skola
. Zdravi — Nemoe

Jak se vdm daii?
Co je vam?

Co se vdm stalo?

U lékafte
U zubniho l1ékafe
V lékarné

Appearance
Human body
Character qualities

Age

. Family — Living

Family
Wedding-
Marriage
Children
Death

Living

 Flat
Lodgings

. Profession —

Education

Profession
Where do you
work?
What’s your pay?
Education — School

. Health — Disease

How are you?
What’s the matter
with you?
What’s the trou-
ble?

At the doctor’s

At the dentist’s

At the chemist’s
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8. Cestovéni

Pasové kontrola

Na celnici

Zavazadla
Nosié
Uschovna zavaza-
del

Auto e
Dopravni znalkyy
Mdte auto? bt

Pokyny pFi jizdé
Dotazy na cestu

Svezeni — Auto-
stop

Benzinovd pumpa
Parkovdni —
Gardz

Servis
Autoopravna

Dopravni prestup-
ky
Nehody
Autokempink
Vlak
Ndpisy
Informace
Jizdenky
Na ndstupisti
Ve vlaku
Privodéi
Prijezd
Letadlo
V letecké kance-
lari
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8. Travelling

Passport control
At the customs
Luggage
Porter
Left luggage
office
Car
Traffic signs
Have you got a
car?
Driving directions
Asking one’s
way
A lift — Hitch-
-hiking
Petrol station
Parking —
Garage
Service
At the Garage,
Service station
Violation of traf-
fic rules
Accidents
Camping
Train
Public notices
Inquiries
Tickets
On the platform
On the train
Guard
Arrival
Plane
At the airline
office



Na letisti
Odbaveni

Odlet
V letadle
Po pFiletu —
Tranzit
Lod
Na molu
Na lodi
Meéstskd doprava
V autobuse
Taxi
Banka —
Sméndrna
Informace
Ve sméndrné

V bance
Penize
Mésto
Informace o
cesté
Prohlidka mésta
Cestovni Kkancelaf
OkruZni jizdy
Vylety

9. Hotel

Rezervovdni

V recepci hotelu
Ceny

StiZnosti

SluZby

Odchod z hotelu

At the airport
At the check-in
counter
Departure
On the plane
On arrival —
Transit
Boat
On the pier
Aboard
Municipal transport
On the bus
Taxi
Bank — Exchange

Information
At the exchange
office
At the bank
.Money

Town
Asking one’s way

Sight-seeing

Travel agency
Guided tours
Trips

9. Hotel

Reservations
Hotel reception
Prices
Complaints
Services
Leaving the hotel .
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10. Restaurace — ’ 10. Restaurant —
Jidla Meals '
Jdeme do Going to the
restaurace restaurant
Snidané Breakjfast
obdd — Vedere Lunch — Dinner
Piti Drinks
Pri jidle During the meal
StiZnosti Complaints
Placeni Paying the bill
Jidla — Prostirani Meals — Laying
the table
Ryby — DrubeZ Fish — Poultry
— Zvéfina — Venison
Uzeniny Sausages
Zelenina Vegetables
Ovoce Fruit
Ndpoje Drinks
Jidelni listek The menu
Snidané Breakfast
Obéd Lunch
Svaéina Tea
Vedere Dinner
V americkém At an American
bufetu snack-bar
11. Ndkupy — Sluzby 11. Shopping —
— Spréavky Services — Repairs
Obchody Shops
Nakupy Shopping
V obchodé At the shop
Ceny Prices
Vyména Exchange
Potraviny Food
Mlékdrna . Dairy



Pekarstvi
Prodej tabdku
Knihkupectvi
Novinovy stdnek

Papirnictvi
Darky — Sperky
Latky

Kvalita

Vzory

Barvy

Ndkupy
Konfekce — Plete-
né zboZi — Pradlo

Galantérie
Obuv
Ndkup
Opravy
KoZené zboZi
Kvétiny
Fotografické potte-
by
Vyvoldni filmu
U fotografa

Optik
Hodiné&rstvi

Holi¢ — Kadernik

U hodice
V kadeinictvi

Parfumérie
Cistirna
Opravy, Spravky

Bakery
Tobacconist’s
Bookshop
Book-stall, News-
-stand Am.
Stationer’s
Gifts — Jewels
Dress materials

Quality

Design

Colours

Shopping
Ready-made clothes
— Knitwear —
Underwear
Haberdashery
Footwear

Purchase

Repairs
Leather goods
Flowers
Photographic
equipment

Developing films

At the photo-

grapher’s
Optician
Watchmaker’s
Barber — Hair-
dresser

At the barber’s

At the hair-

dresser’s
Cosmetics
Cleaner’s
Repairs
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12. Posta — Telefon

13.

16

Na posté
Dopisy
Poste restante
Baliky
Telegramy
Posildni penéz
Filatelie
Dopisy — Pohled-
nice
Na obdlce
Adresa
Oslovent
Uvodnt frdze
Zdvéretné fraze
Pohlednice
Telefon

Kultura — Zabava
— Sport

Divadlo

U pokladny

V divadle
Kino

U pokladny
Hudba
Rozhlas
Televize
Gramofon
Magnetofon
Vytvarné umeéni
Cetba
Zéabava

Kam jdete dnes

veler?

12. Post-office —

13.

Telephone

At the post-office
Letters
Poste Restante
Parcels
Telegrams
Sending money
Philately

Letters — Post-

cards
On the envelope
Address
Salutation
Opening phrases
Closing formulas
Postcard

Telephone

Culture — Enter-
tainment — Sport

Theatre
At the box-office
At the theatre
Cinema
At the box-office
Music
Radio
Television
Gramophone
Tape-recorder
The fine arts
Reading
Entertainment
Where are you
going tonight?



